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MOTOR PARA GARAJE

A - NORMAS DE SEGURIDAD
Para mejorar nuestros productos de manera 
constante, nos reservamos el derecho de añadir a 
sus características técnicas, funcionales o estéticas, 
todas las modificaciones relacionadas con su 
evolución. Este motor para puertas de garaje, así 
como su manual de instrucciones, han sido creados 
para automatizar una puerta de garaje conforme 
con las normas europeas vigentes. Un motor 
para puerta de garaje es un producto que puede 
provocar daños a las personas, a  los animales y a 
otros objetos.

ADVERTENCIA
Instrucciones importantes de seguridad. Para la 
seguridad de las personas, es importante seguir 
estas instrucciones. Guardar estas instrucciones.

1 - PRECAUCIONES DE USO

•	 Este producto debe utilizarse exclusivamente 
para lo que fue diseñado, es decir motorizar 
puertas de garaje basculantes desbordantes 
o seccionales para el acceso de vehículos. 
Cualquier otro uso será considerado como 
peligroso.

•	 La maniobra de apertura o de cierre debe 
realizarse necesariamente con una visibilidad 
perfecta de la puerta.

	 Si la puerta estuviera fuera del campo visual del 
usuario, la instalación debe protegerse con un 
dispositivo de seguridad tipo fotocélulas, y su 
buen funcionamiento debe revisarse cada seis 
meses.

• 	Este dispositivo podrá ser usado por niños 
mayores de 8 años y por personas con 
capacidades físicas, sensoriales o mentales 
reducidas, o sin experiencia o conocimiento, 
si están debidamente vigiladas, si se les 
proporciona las instrucciones de seguridad del 
dispositivo y si se les ha explicado los riesgos a 
los que se exponen. Los niños no deben jugar 
con el dispositivo, ni deben realizar la limpieza 
ni el mantenimiento del dispositivo, sin la 
supervisión de un adulto. Todo usuario potencial 
debe estar formado para el uso del motor, 
leyendo el manual del motor. Es necesario 
asegurarse de que ninguna persona que no 
esté formada (incluyendo niños) pueda poner en 
marcha el producto.

•	 Evite que cualquier obstáculo natural (rama, 
piedra, ...) pueda bloquear el movimiento de la 
puerta.

•	 No activar la puerta manualmente cuando el 
motor no esté embragado o separado de la 
puerta.

•	 Los niños pueden estar en peligro a causa de 
una puerta automática.

•	 Nunca dejar un niño andar o correr por debajo 
de la puerta en movimiento.

•	 Impedir que un niño use el mando de apertura 
automática de la puerta.

•	 Vigile la puerta en movimiento. En caso de 
accidente, apriete el botón del mando o usen el 
sistema de desembrague manual de seguridad.

•	 Aparte a las personas de una puerta en 
movimiento.

•	 No tocar los mecanismos de la puerta del 
garaje.

•	 Asegúrese de que nadie se encuentre bajo la 
puerta del garaje al cerrarla.

Un uso no conforme con las instrucciones de este 
manual y que conlleve daños personales, no permitirá 
llevar a la compañía Avidsen ante un tribunal.

2 - PRECAUCIONES DE INSTALACIÓN

•	 Leer atentamente este manual antes de 
empezar la instalación.

•	 La instalación de la alimentación eléctrica del 
motor debe ser conforme a las normas

	 vigentes (NF C 15-100) y debe hacerlo una 
persona cualificada.

•	 Un disyuntor adaptado y conforme a la 
normativa vigente protegerá la entrada de 
electricidad de 230v contra la sobretensión.

•	 Se deberá realizar cualquier conexión eléctrica 
con la corriente desconectada (desconexión de 
protección en posición “off”).

•	 Asegurarse de que no se produzcan 
aplastamientos y que no haya cortes entre las 
partes móviles de la puerta motorizada y las 
partes fijas que lo rodean, provocados por el 
movimiento de apertura/cierre o si los hubiera 
estos están mencionados en la instalación 
(véase capítulo 3).

•	 El motor debe instalarse en una puerta 
conforme a las especificaciones mencionadas 
de este manual.

•	 La puerta motorizada no debe instalarse en una 
zona con explosivos (gases inflamables, gas).

•	 Queda totalmente prohibido modificar cualquier 
	 elemento de este kit o usar un elemento no 

recomendado en este manual.
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MOTOR PARA GARAJE

A - NORMAS DE SEGURIDAD
• 	Durante la instalación y sobre todo, durante el 

ajuste del motor, es esencial asegurarse de que 
nadie, incluyendo el técnico, se encuentre en la 
zona de cierre de la puerta.

• 	Si la instalación no corresponde a ninguno de 
los casos indicados en este manual, no se debe 
instalar este motor.

• 	Tras la instalación, debe asegurarse de que el 
mecanismo está correctamente regulado y que 
los sistemas de protección, así como todos los 
dispositivos de embrague manual, funcionan 
correctamente.

•	  Compruebe que el mecanismo de la 
puerta funciona correctamente. Las puertas 
bloqueadas o dañadas deben repararse. 
Los elementos mal regulados de una puerta 
pueden causar lesiones físicas graves. No debe 
desmontarlas, cambiar su posición inicial o 
forzarlas.

• 	No llevar anillos, ni relojes, ni ropa ancha durante 
la instalación.

• 	Para evitar heridas graves, despejar la puerta          
antes de instalar el motor.

•  	Para evitar riesgos de descargas eléctricas, 
evitar todo contacto con cualquier superficie 
húmeda al conectar la instalación.

• 	Asegúrese de que la estructura del techo sea 
lo suficientemente resistente para aguantar la 
puerta y el motor. Una negligencia puede causar 
daños materiales y corporales graves.

• 	Probar el funcionamiento del sistema de 
seguridad por si hubiera algún obstáculo. Un 
fallo puede causar graves daños materiales

	 o corporales.
• 	El motor no debe instalarse en un local 
demasiado frío o/y húmedo.

• 	Instalar todos los controles de la pared fuera del 
alcance de los niños.

La compañía Avidsen no se hará responsable en 
caso de daños, si la instalación no se hizo como lo 
indican estas instrucciones.

3 - MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA

•	 Es imprescindible leer con atención todas las 
instrucciones de este manual antes de instalar el 
motor.

•	 Desconecte el enchufe durante la limpieza 
u otras operaciones de mantenimiento, si el 
dispositivo está controlado de forma automática.

•	 Toda modificación técnica, electrónica o 
mecánica del motor se hará con el acuerdo de 

nuestro servicio técnico; en el caso contrario, la 
garantía se anulará de inmediato.

•	 En caso de avería, la pieza averiada será 
remplazada únicamente por una pieza original.

•	 Compruebe la instalación frecuentemente 
para detectar cualquier defecto de la puerta 
o del motor (véase el capítulo sobre el 
mantenimiento).

•	 No limpie el producto con substancias abrasivas 
o corrosivas.

•	 Usar un trapo suave ligeramente humedecido.
•	 No vaporizar con un aerosol, ya que puede 

dañar el interior del producto.
 

4 - RECICLAJE

Prohibido tirar las pilas usadas en una 
basura corriente. Las pilas/acumuladores 
con substancias nocivas tienen este 
símbolo que prohíbe tirarlas en una 

basura corriente. Las denominaciones de metales 
pesados corresponden a los siguientes: Cd= 
cadmio, Hg= mercurio, Pb= plomo.
Pueden desechar las pilas/acumuladores usados 
en los puntos limpios (centros de separación de 
materiales reciclables), que tienen la obligación 
de recuperarlos. No dejen las pilas/pilas botón/
acumuladores al alcance de los niños, manténganlos 
en un lugar al que no tengan acceso. Los niños o 
algunos animales domésticos pueden tragárselas. 
¡¡Peligro de muerte!! Si eso ocurriera, consulte 
inmediatamente a un médico o acuda directamente 
al hospital. Tenga cuidado de no provocar un 
cortocircuito en las pilas. No las tire al fuego, ni las 
recargue. ¡Existe un gran riesgo de explosión!

Este logo significa que no hay que tirar los 
dispositivos averiados a la basura. Las 
substancias peligrosas que puedan 
contener pueden ser nocivas para la salud 
y para el medioambiente. Devuelva estos 

dispositivos al proveedor o use la recogida selectiva 
de su ciudad.
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B - DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO
1 - CONTENIDO DEL KIT

	1	 Motor 
	2	 Mando
	3	 Parte frontal del rail
	4	 Parte central del rail
	5	 Parte trasera del rail
	6	 Unión del raíl
	7	 Piñón
	8	 Tornillo para fijar la cadena
	9	 Pata de fijación a la pared
	10	 Eje de fijación del raíl con la fijación a la pared
	11	 Clavija 
	12	 Pata de fijación raíl 1
	13	 Pata de fijación raíl 2
	14	 Tuerca de fijación del raíl sobre el motor
	15	 Parte derecha del brazo

	16	 Parte del codo del brazo
	17	 Tornillo y tuerca para el montaje del brazo
	18	 Pata de fijación de la puerta
	19	 Eje de fijación del brazo con la fijación de la puerta
	20	 Clavija
	21	 Eje para la fijación del brazo de la carretilla
	22	 Clavija
	23	 Sistema de desembrague manual
	24	 Carretilla de desembrague manual
	25	 Muelle de desembrague manual
	26	 Pieza metálica de desembrague manual
	27	 Cuerda
	28	 Tornillo de fijación de sistema de desembrague
	29	 Barra de techo
	30	 Pata de fijación al techo
	31	 Barra de techo
	32	 Tornillo y tuerca para el montaje de la fijación
	33	 Seguridad
	34	 Riesgo de aplastamiento
	35	 Advertencia de mantenimiento

34 x 1 35 x 133 x 1

2 x 21 x 1 3 x 1 4 x 1 5 x 1 6 x 2

8 x 37 x 1

30 x 1 31 x 1

23 x 1 27 x 124 x 1

18 x 1 20 x 1 22 x 1

28 x 4

19 x 1 21 x 1

25 x 1 26 x 1 29 x 2

12 x 1 13 x 19 x 1 11 x 1 14 x 4

17 x 2

32 x 2

15 x 1 16 x 1

10 x 1
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MOTOR PARA GARAJE

B - DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO

C - INSTALACIÓN

2 - MATERIAL NECESARIO (NO INCLUIDO)

Las herramientas y los tornillos necesarios para la instalación deben estar en buen estado y conformes a las 
normas de seguridad vigentes.

ANALISIS DE RIESGOS 

NORMATIVA

La instalación de la puerta de garaje motorizada o 
de un motor sobre una puerta de garaje para uso 
de tipo “residencial” debe estar conforme con la 
directiva 89/106/CEE, referente a los productos de 
construcción.
La normativa de referencia vigente para verificar 
esta conformidad es la EN 13241-1, que apela 
a una referencia de varias normas, como la EN 
12445 y la EN 12453, que especifican los métodos 
y los componentes de seguridad de las puertas 
motorizada, para reducir o eliminar por completo el 
peligro para las personas.
El técnico debe instruir al usuario para el buen 
funcionamiento de la puerta motorizada y el usuario 
formado deberá, a su vez, instruir a otras personas 
que quieran usar la puerta motorizada, utilizando 
este manual.
En la norma EN 12453 se especifica que la 
protección mínima del borde primario de cierre de la 
puerta depende del tipo de uso y del tipo de control 
usado para activar la puerta.
El motor de la puerta de garaje AVIDSEN es un 
sistema de control por impulso, lo que significa 
que un simple impulso en uno de los elementos 
de control (mando a distancia, selector de llave…) 
permite activar la puerta.
El motor de puerta de garaje tiene un limitador de 
fuerza conforme con el anexo A de la norma
 
EN 12453 en un ámbito de uso con una puerta 

conforme a las especificaciones mencionadas en 
este capítulo.
Las especificaciones de la norma EN 12453 
permiten los 2 tipos de uso siguientes, así como los 
niveles de protección mínima:

•	 Activación por impulso con el portal visible
Niveles de protección mínima: Únicamente limitador 
de fuerza.

•	 Activación por impulso con portal no visible
Niveles de protección mínima: Limitador de fuerza 
y 1 par de fotocélulas para proteger el cierre de la 
puerta.

ESPECIFICACIONES DEL PORTALQUE SE VA 
A MOTORIZAR

Este motor de puerta de garaje puede automatizar 
las puertas de tipo:
•	 Basculante desbordante : altura máxima 2,20m, 
	 peso máximo 75 kg.
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C - INSTALACIÓN
•	 Seccional: altura máxima 2,10m,
	 peso máximo 75 kg.

El peso máximo mencionado es para una puerta 
que se abre y se cierra sin fricción importante. 
El funcionamiento manual de la puerta debe 
efectuarse con una fuerza inferior a 15kg (150n). 
Si no es así, habrá que reducir el peso máximo 
anteriormente mencionado.

CONTROLES DE SEGURIDAD DEL PORTAL

La puerta motorizada está exclusivamente reservada 
para uso residencial.
La puerta no debe instalarse en un entorno explosivo 
o corrosivo (gas, gas inflamable, de vapor o de polvo).
La puerta no debe tener sistemas de cierre (muesca, 
cerradura, pestillo…).
Sin el motor, la puerta debe estar en buen estado 
mecánico, correctamente equilibrada, abrirse y 
cerrarse sin fricción ni resistencia. Se aconseja 
desengrasar las guías y los raíles.
Compruebe que los puntos de fijación de los 
diferentes elementos estén colocados en sitios 
protegidos de impactos y que las superficies sean lo 
suficientemente sólidas. El motor no está hecho para 
puertas con aperturas con un diámetro superior a  10 
mm o con bordes o partes salientes al alcance de 
una persona o donde una persona pueda subirse. 	

El punto de fijación del motor sobre la puerta debe 
ser en la parte rígida de la puerta. Para las puertas 
de material ligero (PVC…), el punto de fijación debe 
ser reforzado.
Las puertas basculantes desbordantes no deben 
sobresalir hacia la vía pública.
La puerta del garaje no debe tener una portilla.
La presión mensurable al cerrar la puerta no debe 
exceder 150 n (15 Kg).

No usar el ajuste de potencia del motor para 
compensar una puerta que está defectuosa. Hacer 
fuerza de manera excesiva impide el funcionamiento 
del sistema de seguridad.
Antes de instalar el motor, debe retirar todas las 
cuerdas o cadenas inútiles y apartar todo elemento 
innecesario para el funcionamiento motorizado, 
como los cerrojos.
Instalar el órgano de maniobra del dispositivo de 
reparación manual a menos de 1,8 m del suelo.

NORMAS DE SEGURIDAD

El movimiento de una puerta de garaje puede 
provocar situaciones peligrosas para las personas, 
mercancías y vehículos que se encuentren cerca, lo 
cual no siempre pueden evitarse.
Los posibles riesgos dependen del estado de la 
puerta, de su uso y del lugar de instalación.
Tras verificar que la puerta que va a motorizar está 
conforme a las recomendaciones de este capítulo y 
antes de empezar la instalación, es imprescindible 
analizar los riesgos de instalación para poder eliminar 
las situaciones peligrosas o identificarlas si no se 
pudieran eliminar.
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C - INSTALACIÓN
1 - ELIMINACIÓN DE RIESGOS

Los riesgos causados por una puerta de garaje basculante desbordante o seccional motorizada y las 
soluciones adaptadas para eliminarlos son:

Entre las palancas de las puertas basculantes desbordantes y el marco fijo
Existe un riesgo importante de rotura entre las palancas de una puerta basculante desbordante y el marco fijo. 
En este caso, debe haber obligatoriamente una distancia de mínimo 25mm al nivel de las palancas.
Si no es posible, hay que identificar el riesgo de manera visual.

zona de 
cizallamiento

puerta abierta

palanca

marco

25mm mínimo

riesgo solución

vista frontal

Riesgo de elevación de las puertas basculantes desbordantes
Existe un riesgo importante de elevación de personas. En este caso, es obligatorio ajustar debidamente la 
potencia del motor para que la puerta motorizada no pueda elevar un peso de 20Kg.

peso ≤ 20Kg

Véase ajuste de la
potencia de apertura

riesgo solución

Riesgo de quedar atrapado o aprisionado entre la puerta basculante desbordante y una puerta 
peatonal
Existe un riesgo de quedar atrapado o aprisionado entre la puerta basculante desbordante y una puerta 
peatonal. En este caso, es obligatorio tener una ventana de observación en la puerta peatonal o fijar un 
contrafuerte en el suelo para asegurarse de tener una distancia de seguridad de 25mm entre ambas puertas.

zona de 
cizallamiento

ventana de 
observación

contrafuerte

25mm mínimo

riesgo solución
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C - INSTALACIÓN

MOTOR PARA GARAJE

Riesgo entre los elementos de una puerta seccional
Existe un riesgo de quedar atrapado entre los elementos de una puerta seccional. En este caso, es posible:
•  Tener un guía flexible siguiendo el movimiento de los elementos (Caso A)
•	 Tener los elementos para evitar las hendiduras variables (Caso B)
•	 Tener un espacio bloqueado con caucho o con un material flexible (Caso C)
•	 Tener una distancia de seguridad de un mínimo de 25mm, medida de manera comprimida
	 (puerta cerrada) (Caso D)

zona de 
atrapamiento

caso A

25mm 
mínimo

riesgo solución

caso B caso C caso D

2 - MONTAJE DE LOS ELEMENTOS

Vista del conjunto

Asegúrese de tener suficiente espacio disponible y de no tener ningún obstáculo (tubos, cables...) donde 
deba instalarse el motor.



11 ES

C - INSTALACIÓN

MOTOR PARA GARAJE

2.1 - MONTAJE DEL RAÍL Y DEL MOTOR

•	 Montar los elementos del raíl.3 6 64 5

•	 Colocar y fijar la cadena.
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C - INSTALACIÓN

MOTOR PARA GARAJE

•	 Fijar el raíl al motor.

•	 Estirar la cadena y colocar la carretilla del motor frente a la pieza negra de embrague.
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C - INSTALACIÓN

MOTOR PARA GARAJE

•	 Fijar la pata acodada a la carretilla del raíl con la ayuda del eje de fijación y la clavija.
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C - INSTALACIÓN

MOTOR PARA GARAJE

2.2 - MONTAJE DEL MOTOR ENSAMBLADO

•	 Colocar la pata de fijación a la pared al dintel, centrada respecto a la puerta y a 5cm por encima de la puerta.
•	 Fijar la pata de fijación mural al dintel con fuerza. Usar las clavijas y tornillos del kit apropiados.

•	 Fijar la pata de fijación mural con el raíl.
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C - INSTALACIÓN

MOTOR PARA GARAJE

2.3 - MONTAJE DEL MOTOR ENSAMBLADO EN EL TECHO Y EN LA PUERTA

•	 Con la ayuda de otra persona, coloque el raíl de manera horizontal y mida la distancia entre ambos.

•	 Doble las patas a la misma medida que la distancia entre el raíl y el techo.
•	 Con la ayuda de otra persona, fije el raíl al techo. Usar las clavijas y tornillos del kit apropiados.
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C - INSTALACIÓN

MOTOR PARA GARAJE

•	 Si al principio de las etapas 3 y 4, cuando coloca el raíl de manera horizontal, el motor se queda pegado 	
	 al techo, use la fijación (31).

•	 Coloque la pata de fijación de puerta en la parte superior de la puerta del garaje, centrada sobre la pata 	
	 de fijación a la pared. Si la parte superior de la puerta no es lo suficientemente rígida, debe reforzarla.
•	 Asegure la pata de fijación a la puerta. Usar los tornillos del kit apropiados.
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C - INSTALACIÓN

MOTOR PARA GARAJE

•	 Ensamblar la pata de fijación de puerta con la pata acodada.

•	 Si la pata acodada es demasiado corta para ensamblarla con la pata de fijación de la puerta, debe 		
	 alargarla con la pata derecha. Alargarla solo lo mínimo necesario.
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C - INSTALACIÓN

MOTOR PARA GARAJE

2.4 - SISTEMA DE DESEMBRAGUE EN LA CARRETILLA

•	 Desembragar el sistema.

•	 Comprobar manualmente que la puerta se abra y se cierra completamente y de manera correcta.
•	 Coloque la puerta en posición de desembrague.

•	 Conecte el motor a la red.



19 ES

D - FUNCIONAMIENTO

MOTOR PARA GARAJE

ATENCIÓN! Para evitar todo peligro de muerte, 
no debe quedarse bajo la instalación del garaje 
durante las operaciones de ajuste.

Las pruebas y los ajustes del motor del garaje se 
realizan en 6 etapas:
ETAPA1 : Ajuste del tiempo de apertura.
ETAPA2 : Ajuste del tiempo de cierre.
ETAPA3 : Ajuste de la potencia de apertura.
ETAPA4 : Ajuste de la potencia de cierre.
ETAPA5 : Ajuste del cierre automático.
ETAPA6 : Programación de los mandos a distancia.

1 - AJUSTE DEL TIEMPO DE APERTURA
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•	 Conecte el motor a una red de 230v/50Hz.
•	 Pulse una vez el botón “P”. Todas las luces LED 	
	 se encenderán menos la luz LED número 2, que 	
	 parpadeará.
•	 Mantenga pulsado el botón “+”. Las luces LED 	
	 rojas parpadearán y la puerta del garaje se abrirá.
•	 Suelte el botón una vez que la puerta esté 	
	 totalmente abierta. Todas las luces LED se 	
	 encenderán menos la número 2, que parpadeará. 
	 Si la puerta está demasiado abierta, pulse el 	
	 botón “-” para reajustar la posicion de la  puerta.
Pulse una vez el botón “P” para memorizar la 
posición. Todas las luces LED se encenderán 
menos la número 4, que parpadeará.

2 - AJUSTE DEL TIEMPO DE CIERRE
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Esta etapa se hará después de la etapa 1, cuando 
todas las luces LED se enciendan menos la número 
4, que parpadeará.
•	 Mantenga pulsado el botón “-”. Las luces LED 	
	 rojas parpadearan y la puerta del garaje se 	
	 cerrará.
•	 Suelte el botón una vez que la puerta esté 
	 totalmente cerrada. Todas las luces LED se 	
	 encenderán menos la número 4, que

	 parpadeará. Si la puerta está demasiado cerrada, 
	 pulse el botón “+” para reajustar la posición de la 
	 puerta. Pulse una vez el botón “P”  para 
	 memorizar la posición
•	 El motor abre y cierra la puerta automáticamente 	
	 para verificar los tiempos de apertura y cierre. 	
	 Todas las luces LED se apagarán menos la 	
	 número 3, que seguirá encendida.
Si la puerta no está totalmente abierta o correctamente 
cerrada, es necesario repetir los ajustes.  

3 - AJUSTE DE LA POTENCIA DE APERTURA

El ajuste de la potencia permite regular la fuerza 
necesaria para que el motor pueda mover la puerta. 
Si el ajuste es demasiado débil, el recorrido de la 
puerta será interrumpido durante el movimiento. Si 
es demasiado fuerte, el sistema de seguridad no 
funcionará correctamente.
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•	 Pulse 3 veces el botón “P”  hasta que la luz LED 	
	 6 parpadee.
•	 Pulse los botones “+” y “-” para ajustar el nivel 	
	 de potencia de la apertura de la puerta. Existen 	
	 8 niveles: el más flojo cuando solo la luz LED 1 
	 está encendida, el más fuerte cuando todas las 	
	 luces LED están encendidas.
•	 Pulse el botón “P” para memorizar el ajuste de la 	
	 potencia de apertura de la puerta del garaje.
•	 Pulse varias veces el botón “P” hasta que todas 	
	 las luces LED se apaguen, menos la número 3 	
	 que seguirá encendida.

4 - AJUSTE DE LA POTENCIA DE CIERRE
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•	 Pulse 4 veces el botón “P” hasta que la luz LED 1 
	 parpadee.
•	 Pulse los botones “+” y “-” para ajustar
	 el nivel de potencia para el cierre de la puerta. 	
	 Existen 8 niveles: el más flojo, solo la luz LED 1 está 
	 encendida, el más fuerte cuando todas las luces 	
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	 LED están encendidas. 
•	 Pulse el botón “P” para memorizar el ajuste de la 	
	 potencia de cierre de la puerta de garaje.
•	 Pulse varias veces el botón “P” hasta que todas 	
	 las LED se apaguen menos la LED número 3 que
	 seguirá encendida.

5 - AJUSTE DEL CIERRE AUTOMÁTICO
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Para activar :
•	 Pulse 5 veces el botón “P”. Todas las luces LED
	 se encenderán menos la número 8, que parpadeará.
•	 Pulse el botón “+”. Todas las luces LED se 	
	 apagarán menos la número 8, que parpadeará.
•	 Pulse el botón “P” para validar la programación .
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Para desactivar :
•	 Pulse 5 veces el botón “P”. Todas las luces LED 
	 se encenderán menos la número 8, que 	
	 parpadeará.
•	 Pulse el botón “-”. Todas las luces LED se 	
	 apagarán menos la número 8, que parpadeará.
•	 Pulse el botón “P” para validar la programación.

6 - PROGRAMACIÓN DE LOS MANDOS

Es posible programar hasta 10  mandos.
Programación de un botón del mando :
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8•	 Pulse el botón “P” sin soltarlo hasta que la luz 	
	 LED 7 parpadee.
•	 Pulse el botón “+”. Todas las luces LED se
 	 apagarán menos la número 7, que seguirá 	
	 encendida.
•	 Pulse el botón del mando programado. Todas las

	 luces LED se encenderán menos la número 7, 	
	 que parpadeará.
•	 Pulse el botón “P” para validar la programación. 	
	 Todas las luces LED se apagarán menos la 	
	 número 3, que seguirá encendida.

Borrar todos los comandos grabados :
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•	 Pulse el botón “P” sin soltarlo hasta que la luz 	
	 LED 7 parpadee.
•	 Pulse el botón “-”. La luz LED 7 se apagará 	
	 durante unos segundos y después comenzará a 	
	 parpadear. Suelte el botón “-”.
•	 Pulse el botón “P” para validar el borrado. Todas 	
	 las luces LED se apagarán menos la número 3, 	
	 que seguirá encendida.

7 - INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE 
SEGURIDAD

ATENCIÓN: Instrucciones importantes de 
seguridad. Siga todas las instrucciones. Una 
instalación incorrecta puede provocar graves 
lesiones.

•	 Después de la instalación, asegúrese de que el 	
	 mecanismo esté correctamente ajustado y que el 
	 motor cambie de sentido cuando la puerta se 	
	 tope con un objeto de 50 mm de altura en el 	
	 suelo (para los mecanismos de motorización con 
	 un sistema de protección contra el aplastamiento 
	 que depende del contacto con el borde inferior 	
	 de la puerta).
•	 Coloque al lado de la puerta las etiquetas de 	
	 aviso por peligro de aplastamiento en un lugar 	
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	 visible o cerca de los dispositivos de comando fijos.
•	 Fije bien la etiqueta relacionada con el dispositivo 
	 de reparación manual cerca de su aparato de 	
	 maniobra.
•	 Fije al lado de la puerta la etiqueta que indica que 
	 los niños deben mantenerse alejados cuando la 	
	 puerta está en movimiento.

8 - ACCESORIOS OPCIONALES

Elemento Referencia

Mando adicional 114253

Interruptor con llave
www.avidsenstore.com

104258

Teclado con códigos inalámbrico 104252

8.1 - MANDOS ADICIONALES

Para programar los mandos adicionales, véase 
el capítulo «programación de mandos» de este 
manual de instalación.
Nota :
•	 Proceda de la misma manera para programar los
	 demás mandos. 
•	 Es posible programar hasta 10 botones del 	
	 mando.

8.2 - MANDO CON CABLE: INTERRUPTOR 
CON LLAVE (OPCIONAL)

•	 Para conectar el accesorio al motor, debe 	
	 acceder a la tarjeta electrónica del motor.
•	 Desconecte el motor de la corriente.
•	 Para abrir el motor, siga estas etapas :

•	 Instale el dispositivo de comando fijo a una altura 
	 de al menos 1,5 m, cerca de la puerta, pero lejos 
	 de las partes móviles.

Placa del motor

CN ON CCNONC

8.2 - MANDO INALÁMBRICO: TECLADO CON 
CÓDIGOS INALÁMBRICO (OPCIONAL)

•	 Para programar el teclado con códigos, véase el 	
	 apartado de teclado con códigos.
•	 Proceda de la misma manera que para la 	
	 programación de un mando, pero en vez de 	
	 pulsar el botón, teclee el código programado 	
	 sobre el teclado de códigos.
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Nota importante :
•	 No use el motor antes de que toda la instalación 	
	 y los ajustes estén completamente terminados 	
	 y sin haber leído atentamente las instrucciones 	
	 de seguridad especificadas al inicio de este 	
	 manual.
•	 Asegúrese de que esté todo despejado debajo 	
	 de la puerta antes de activar el cierre.
•	 En caso de avería grave, no active el motor, llame 
	 a nuestra asistencia por teléfono o a un 	
	 profesional.

1 - APERTURA/CIERRE

El comando puede hacerse a través de un mando 
programado o de otro aparato de control instalado.
Es posible detener el movimiento de la puerta del 
garaje en cualquier momento pulsando el botón 
del mando programado o activando un elemento 
de control. Una nueva orden en un elemento de 
control activará la puerta. Movimiento contrario al 
movimiento anterior.

• 	Pulse el botón del mando programado o active 
	 el elemento de control.
•	 La puerta se activa.
•	 Suelte el botón del mando o del elemento de 	
	 control que se esté utilizando.

2 - ILUMINACIÓN

Este motor del garaje tiene luces (potencia 25W).
Las luces se encienden al activar la puerta del garaje 
y se apagan 2 minutos después de que la puerta se 
haya parado por completo.

3 - DETECCIÓN DE OBSTÁCULOS

Si al cerrarse la puerta, esta se topa con un 
obstáculo, el motor actúa de este modo:

-	 La puerta se vuelve a abrir inmediatamente 	
	 hasta que se encuentra en su posición de 	
	 apertura completa.
•	 Retirar el obstáculo.
•	 Pulse el botón del mando o active el elemento	
	 de control para volver a cerrar la puerta.

4 - MOVIMIENTO MANUAL

Para poder usar manualmente la puerta del garaje, 
en caso de corte de electricidad o de avería del 
motor, active directamente el desembrague de la 
carretilla con la cuerdecilla:
ADVERTENCIA: Una vez que el motor está 
desembragado, la puerta puede activarse sola con 
su propio peso. Es importante tener cuidado o 
bloquear la puerta para evitar todo riesgo de 
accidente.
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Síntoma Posible causa Solución

El motor del garaje empieza 
a funcionar, pero se para 

enseguida.

La puerta del garaje está 
bloqueada.

El ensamblaje del 
mecanismo es incorrecto.

El ajuste de potencia es 
incorrecto.

Desbloquear la puerta y volver a intentar.

Ajustar el ensamblaje consultando las 
instrucciones.

Ajustar la potencia consultando las ins-
trucciones.

El motor del garaje no 
funciona y la luz se enciende.

El ajuste de los tiempos de 
funcionamiento es incorrecto.

Los muelles están usados o 
demasiado tensos, al motor 
le cuesta mover la puerta.

El motor no está enchufado.

El ajuste de la potencia del 
motor es incorrecto.

Ajuste los tiempos consultando las ins-
trucciones.

Cambie los muelles antiguos o usados.

Conecte el motor a un enchufe de 230V~

Compruebe los fusibles.

El motor del garaje no abre 
del todo y/o no cierra la 
puerta completamente.

Un obstáculo bloquea la 
puerta del garaje.

El ajuste de los tiempos 
de apertura y cierre es 

incorrecto.

El ajuste de la potencia del 
motor es incorrecto.

Quitar el obstáculo.

Hacer el ajuste siguiendo las instruc-
ciones del manual.

Hacer el ajuste siguiendo las instruc-
ciones del manual.

El mando no funciona.

La pila está usada.

El mando no ha sido 
programado aún.

Todos los códigos se han 
borrado del motor.

Cambiar la pila según las instrucciones 
del manual.

Programar el mando según las instruc-
ciones del manual.

Volver a programar el mando según las 
instrucciones del manual.

El motor del garaje funciona, 
pero la puerta del garaje no 

se abre.

El motor está desembragado.

La cadena no está tensada 
correctamente.

Volver a poner la palanca de embrague 
de la carretilla en posición horizontal.

Ajustar la cadena según las instrucciones 
del manual.

La puerta se vuelve a cerrar 
y a abrir enseguida.

El ajuste de final de cierre no 
es correcto.

Volver a ajustar el final de cierre modifi-
cando la posición de la puerta con los 

botones “+” y “-”

MOTOR PARA GARAJE

F - MANTENIMIENTO
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F - MANTENIMIENTO

MOTOR PARA GARAJE

2 - OPERACIONES DE MANTENIMIENTO

El instalador o una persona cualificada deben hacer 
las operaciones de mantenimiento para garantizar 
la funcionalidad y la seguridad de la instalación. 
El número de operaciones de mantenimiento y de 
limpieza debe ser proporcional a la frecuencia de 
uso de la puerta motorizada. Para un uso de 10 
ciclos al día aproximadamente, es necesaria:

•  Una revisión anual de las partes mecánicas: 	
	 presión de tornillos, lubrificación, control de guías 
	 y buena nivelación de la puerta…
•	 Una revisión cada 6 meses de las partes
	 electrónicas: funcionamiento del motor, 	
	 fotocélulas, dispositivos de control…

Importante :
En caso de obstáculo, es importante controlar el 
sistema de seguridad con regularidad. La puerta del 
garaje debe invertir su recorrido al entrar en contacto 
con un obstáculo de 50mm de altura colocado en el 
suelo. Existe riesgo de accidentes graves causados 
por un ajuste incorrecto del motor. Haga de nuevo 
el test una vez al mes y vuelva a hacer los ajustes si 
fuera necesario.

3 - CAMBIAR LA PILA DEL MANDO

Cuando el alcance del mando disminuya y la luz del 
piloto rojo sea débil, significa que la pila del mando 
está casi gastada.
La pila del mando es de tipo 27A. Remplace la pila 
por una pila del mismo tipo.

•	 Con un destornillador cruciforme, quite los 3 	
	 tornillos de la parte trasera del mando.
•	 Abra el mando y saque la pila.
•	 Meta la pila nueva respetando la polaridad.
•	 Cierre el mando y vuelva a atornillar los tornillos.

4 - SUSTITUCIÓN DE LA BOMBILLA

Utiliser une ampoule 230V/25W maxi. 
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G - INFORMACIONES TÉCNICAS Y LEGALES

MOTOR PARA GARAJE

1 - CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

Las características técnicas son orientativas y a una temperatura de +20°C. La compañía Avidsen se reserva 
el derecho de modificar esas características en cualquier momento, garantizando en todo caso el buen 
funcionamiento y el uso previsto, para mejorar sus productos.

Motores

Tipo

Fuerza de tracción

Alimentación

Duración media del ciclo

Potencia asignada

Duración de funcionamiento asignada

Temperatura de funcionamiento

Número de ciclos

Dimensiones (cm) / Peso (g)

Motor 24Vdc, reductor con engranaje y piñón

400N

230Vac

28s

250W

10 minutos

+5°C / +40°C

50 ciclos por día

33 x 24 x 14 / 2000

Mando

Tipo

Alimentación

Botones

Potencia radial

Autonomía

Índice de protección

Temperatura de funcionamiento

Frecuencia

Tipo: Modulación aM de tipo ooK. Codificación de tipo Rolling 
code de 16 bits (65536 combinaciones posibles)

433,92MHz

12V por pila de tipo 27A

4 botones

< 10mW

-20°C / +60°C

2 años a razón de 10 utilizaciones de 2s por día

IP40 (Uso únicamente en el interior: casa, coche o lugar cubierto)
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G - INFORMACIONES TÉCNICAS Y LEGALES

MOTOR PARA GARAJE

2 - GARANTÍA

•	 Este producto tiene una garantía de 2 
años, tanto las piezas, como la mano de 
obra, a partir de la fecha de compra. Es 
imprescindible guardar la prueba de compra 
durante todo el periodo de garantía.

•	 La garantía no cubre los daños causados por 
negligencia, golpes o accidentes.

•	 Ningún elemento de este producto debe ser 
abierto o reparado por personas ajenas a la 
compañía Avidsen.

•	 Toda manipulación del dispositivo anulará la 
garantía.

3 - ASISTENCIA TÉCNICA

•	 A pesar de todo el trabajo dedicado al diseño 
y la creación del manual, si tiene dificultades 
para instalar el producto o cualquier duda al 
respecto, le aconsejamos que se ponga en 
contacto con nuestros especialistas.

•	 En caso de problema de funcionamiento 
durante la instalación o tras unos días de 
uso, debe contactarnos estando delante 
la instalación para que nuestros técnicos 
determinen el origen del problema. Es 
probable que la causa sea un ajuste mal 
adaptado o una instalación defectuosa.

Contacte con nuestros técnicos del servicio 
postventa al:

0,80 € / min o escriba a
soporte@avidsen.com 902 101 633

De lunes a jueves de 8H30 a 13H00 y de 14H30 a 
17H00, Viernes de 8h00 a 13h00.

4 - DEVOLUCIÓN DEL PRODUCTO- SERVICIO 
POSTVENTA

A pesar de todo el trabajo dedicado al diseño y a la 
creación del producto, si este necesita ser devuelto 
al servicio postventa de nuestra compañía, es 
posible consultar la evolución de las operaciones 
en nuestra página web: http://sav.avidsen.com

Avidsen se compromete a tener existencias de las 
piezas de este producto durante el periodo de la 
garantía contractual.

5 - DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD

(DIRECTIVAS CEM 2004/108/CE modificadas 
hasta el 19 de abril de 2016, CEM 2014/30/UE 
sujeta a modificación a partir del 20 de abril de 
2016, BAJA TENSIÓN 2006/95/CE
modificada hasta el 19 de  abril del 2016, BAJA 
TENSIÓN 2014/35/UE modificada a partir del 20 
de abril del 2016, MÁQUINA98/37/CE y  R&TTE 
99/5/CE)

Compañía (fabricante, representante, o persona 
responsable de la puesta en el mercado del 
material)
Nombre: S.A.S. AVIDSEN
Dirección: 32 rue Augustin Fresnel
37170 CHAMBRAY LES TOURS
Francia

IDENTIFICACIÓN DEL MATERIAL
Marca: Avidsen
Denominación comercial: Motor para puerta de 
garaje
Referencia comercial: 114957
Kit compuesto por: 2 mandos + 1 motor
Yo el abajo firmante,

EN NOMBRE Y CALIDAD DEL FIRMANTE: 
Alexandre Chaverot, presidente
declaro bajo mi responsabilidad que:
- El producto previamente mencionado está 
conforme con la directiva R&TTE 99/5/CE y su 
conformidad ha sido valorada según las normas 
vigentes aplicables: EN 301489-3 V1.6.1
EN 301489-1 V1.9.2
EN 300220-1 V2.4.1
EN 300220-2 V2.4.1
EN 62479 :2010
EN 60335-1 :2012 + A11 :2014
EN 60335-2-95 :2015
- El mando incluido en el producto mencionado 
previamente está conforme con la directiva R&TTE 
99/5/CE y su conformidad ha sido valorada según 
las normas vigentes aplicables: 
EN301489-3 V1.6.1
EN301489-1 V1.9.2 EN300220-1 V2.4.1 
EN300220-2 V2.4.1
EN60950-1:2006+A11:2009+A1:2010+A2:2013

Chambray les Tours el 02/02/15 Alexandre 
Chaverot, presidente


